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For half a century, S100 has stood for innovation, performance, and passion in mo-
torcycle care. Thank you to all our customers, partners, and loyal riders for being 
part of this exceptional journey. Together, let’s continue pushing the boundaries 
of perfection for your motorcycle!

Depuis un demi-siècle, S100 est synonyme d’innovation, de performance et de pas-
sion pour l’entretien des motos. Merci à tous nos clients, partenaires et motards 
fidèles qui nous accompagnent dans cette aventure exceptionnelle. Ensemble, 
continuons à repousser les limites de la perfection pour votre moto !

ABOUT US / À PROPOS DE NOUS

We stand for the distinctive quality.
Nous sommes spécialistes de produits 
d’entretien premium.

FIRST OR BEST / PREMIER OU 
MEILLEUR

Our philosophy: all activities of Dr. Wack are 
solely guided by the principles of developing 
and marketing new products and solutions 
and signifi cantly improving existing products.

Notre philosophie repose sur une volonté 
constante de développer de nouveaux pro-
duits pour les commercialiser en premier sur 
les marchés (First). Ou d’améliorer les produits 
existants pour proposer la meilleure version 
du marché (Best).

YOUR ADVANTAGES / 
VOS AVANTAGES

MOTORRAD BEST BRAND 
For the 18th time in a row, S100 has been 
awarded the title of „Best Brand“ by „Motor-
rad“ magazine. 

Pour la 18 ème année consécutivement, le 
magazine „Motorrad“ a décerné à S100 le tit-
re de „Meilleure marque“. 

MADE IN GERMANY
Our motorcycle care products are all manufac-
tured in Germany and meet the country‘s high 
quality and precision standards.

Nos produits d‘entretien pour motos sont tous 
fabriqués en Allemagne et répondent aux nor-
mes de qualité et d‘exigence du pays. 
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REFERENCES

RÉFÉRENCES

AWARDED IN MANY CASES

RÉCOMPENSÉS DE NOMBREUSES FOIS

CHAIN CARE

SOIN DE LA CHAÎNE

MOTORCYCLE 
CLEANING

NETTOYAGE MOTO

HELMET- AND 
MOTORCYCLE CARE

ENTRETIEN DU CASQUE

TEXTILE- AND 
LEATHER CARE

ENTRETIEN TEXTILES 
ET CUIRS
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S100 Chain Lube White 2.0
S100 Lubrifiant Chaîne Blanc 2.0

S100 Dry Lube Chain Spray
S100 Lubrifiant Chaîne Sec
S100 Dry Lube Chain Spray
S100 Lubrifiant Chaîne Sec

NOUVEAU 
PULVÉRISATEUR :
• FACILE À UTILISER 
• PLUS EFFICACE

NOUVEAU 
PULVÉRISATEUR :
• FACILE À UTILISER 
• PLUS EFFICACE

 Best wear protection – For all transmission chains 

  Highly improved long-term lubrication
  Considerably extends the mileage of the chain kit
  Excellent wash-off resistance (e.g. when riding in rain)
 Top corrosion protection
 Almost no spin off
 Suitable for all chain types (O/X/Z rings)

  Meilleure protection contre l’usure – Pour toutes les 
chaînes de transmission 

  Lubrifi cation longue durée de haute qualitée (jusqu’à 1000 km 
selon conditions d’utilisation)

 Prolonge considérablement la durée de vie du kit chaîne
  Excellente résistance à l’eau (par ex. en cas de pluie)
 Excellente protection contre la corrosion
 Presque aucune projection
 Convient à tous types de chaînes (O/X/Z-rings)

Dry Chain Spray – 100 % chain adherence and transparency

  Combines the advantages of grease lubricants and dry lubri-
cants through an innovative hybrid formula

  Optimum wear and corrosion protection provided by a dry 
and fl exible protective layer

 Permanently cleans chain environment
  Water and dirt-repellent, Chain colour does not change
 Contains PTFE 
 Suitable for all chain types (O/X/Z rings)

100 % performant, 100 % transparent, 100 % sans projection

  Combine les avantages de la lubrifi cation à la graisse et à sec 
grâce à sa formule hybride (avec PTFE) 

  Protection optimale contre l’usure et la corrosion grâce à une 
couche de protection durable (jusqu’à 600 km selon les condi-
tions d’utilisation) à la fois sèche et fl exible. 

 Transparent et garanti sans projection
 Résistant à l’eau et à la saleté
 Convient à tous types de chaînes (O/X/Z-rings)

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Aerosol can / 
Bombe aérosol

100 ml 12 3451 GB, FR, IT, PL, NL, 
ES, DE

Aerosol can /
Bombe aérosol

400 ml 6 3452 GB, FR, IT, PL, NL, 
ES, CZ, HU, SK

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Aerosol can /
Bombe aérosol

100 ml 12 3456 GB, FR, IT, PL, NL, 
ES, DE

Aerosol can /
Bombe aérosol

400 ml 6 3457 GB, FR, IT, PL, 
NL, ES, CZ, HU, 
SK, DE
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S100 Chain Cleaner
S100 Gel Nettoyant chaîne
S100 Chain Cleaner
S100 Gel Nettoyant 

S100 Chain Brush
S100 Brosse pour chaîne

  Extremely good cleaning performance with very low 
cleaning effort

  The special formula combines optimal creep performance during 
spraying with perfect adhesion during reaction (“thixotropy”)

  Improved smooth-running features and increased wear protec-
tion of the chain kit

 Automatic cleaning through gel formulation
 O/X/Z ring tested and compatible
 Up to 10 applications

  Une performance de nettoyage extraordinaire pour une faible 
consommation de produit. 

  Formule gel ultra-performante qui combine un pouvoir de péné-
tration optimal lors de la pulvérisation avec une parfaite adhé-
rence pendant son application.

  Un nettoyage haute qualité de la chaîne et une meilleure pro-
tection contre l’usure.

  Elimine aussi facilement les résidus de graisse projeté sur la jante 
arrière.

 Convient à tous types de chaînes (O/X/Z-rings)
 Jusqu’à 10 applications possibles

 Eliminates the heaviest dirt on the entire drive

  Supports cleaning with the S100 Chain Cleaner
 Removes stubborn dirt
  Different brush heads allow cleaning of all parts of the drive-

train
 Though bristles

  Elimine les salissures les plus importantes sur l’ensemble 
du kit chaîne

 Accessoire idéal du nettoyant pour chaînes S100
 Elimine les saletés les plus adhérentes
  Ses différentes têtes de brosse permettent de nettoyer tous les 

recoins du kit chaînes 
 Poils très résistants

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Folding box with Euro 
perforation /
Boîte pliante avec perforation 
européenne

1 piece 6 8144 DE, FR, IT, PL, NL, 
ES, HU, SK, GB

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Aerosol can /
Bombe aérosol

300 ml 6 3454 GB, FR, IT, PL, NL, 
ES, CZ, 
HU, SK, DE
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Effortless spraying of motorbike gel cleaners in seconds

 Professional quality
 Wide and user-friendly spray pattern

 Le pulvérisateur pression des professionnels

  Idéal pour vaporiser en quelques secondes, sans effort et de 
manière homogène le nettoyant pour moto S100 

  Facile d’utilisation, la qualité professionnelle est maintenant à la 
portée de tous 

  Capacité de 925 ml

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Plastic bottle with sprayer / 
Bouteille en plastique avec 
pulvérisateur

empty, 
for 

925 ml 
content

6 8145 DE, FR, NL, IT

S100 Pressure Sprayer
S100 Pulvérisateur

  New Foam Technology for powerful and ultra-gentle 
cleaning

 2 in 1 product: pre-cleaner + shampoo
  Dynamic changes in the foam bubbles ensure a micro-

mechanical cleaning effect
 Very gentle on all surfaces
 Does not remove wax and sealant

  Une mousse nouvelle technologie!

  Les modifi cations dynamiques des bulles de mousse garantissent 
un effet de nettoyage micromécanique.

  Nettoie en douceur toutes les surfaces
  Ne supprime pas la cire et les couches d’étanchéité
  Adapté à tous les types de peintures (peintures métalisées, 

 colorées et mates), à tous les états (neuves à très détériorées) 
et fi lms (mats, brillants)

  Biodégradable
  Produit 2 en 1 – prélavage & shampooing 

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Plastic bottle / 
Bouteille en plastique

1.000 ml 6 3425 GB, FR, NL, IT, 
ES, CZ, PL, SK, 
DE

S100 Power Bike Shampoo

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Plastic bottle / 
Bouteille en plastique

100 ml 12 3404 GB, FR

Plastic bottle with sprayer /
Bouteille en plastique avec 
pulvérisateur

750 ml 6 3400 GB, FR, IT, PL, NL, 
ES, CZ, DE

Plastic jerrycan / 
Jerrycan en plastique

2 L 4 3402 GB, FR, IT, PL, NL, 
ES, CZ, DE

Plastic jerrycan / 
Jerrycan en plastique

5 L 1 3403 GB, FR, IT, PL, NL, 
ES, CZ, DE

5 L

S100 Moto Wash
S100 Nettoyant Moto

 Innovative drying formula

  Extremely good cleaning performance and also very gentle on 
extremely sensitive surfaces

  Strong proven S100 cleaning power: Effortless and residue-free 
removal of dirt, insect residue, grease, and oil stains

  Maximum coverage and cleaning effect thanks to the gel for-
mula

 Acid free

 Le nettoyant moto de référence

  Qualité de nettoyage ultra-performante et respectueuse de l’en-
semble de la moto

  Élimine facilement et sans frotter toutes les salissures (ex. insectes, 
graisse, huile ...) grâce à sa formule gel

  Doté d’un effet auto-séchant (plus besoin de peau de chamois), il 
ne laissera aucune trace ni rayure. 

  Son nouveau spray permet une utilisation tête en bas de la bou-
teille et ainsi atteindre les endroits diffi ciles d’accès.

 Ne contient pas d’acide

2 L

100 ml
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Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Stand-up pouches with Euro 
perforation /
Sachets à fond plat avec perfo-
ration européenne

1 piece 6 8182 GB, FR, IT, PL, 
NL, ES, DE

S100 The Wash Mitt – Premium microfibre
S100 La Gant de lavage – Microfibre Premium

 Ultra-SOFT! 

  Particularly soft and high-pile microfi bres glide gently over the 
surface and optimally bind the dirt

 Effectively removes stubborn dirt
 Extreme suction power
 Optimum fi t
  Non-slip elasticated cuffs and the sewn-in center seam ensure 

that the wash glove does not slip during cleaning
 Durable and sustainable - lasts approx

 ULTRA DOUX

  Capacité d’absorption exceptionnelle – à poils longs des deux côtés
  Ses microfi bres particulièrement douces et à poils longs glissent en 

douceur sur la surface et fi xent la saleté de manière optimale dans 
le gant.

  Élimine effi cacement la saleté tenace
  Capacité d’absorption exceptionnelle
  Très résistant et respectueux de l’environnement – dure environ 

200 cycles de lavage
  Sa forme idéale, sa manchette élastique antidérapante et une cou-

ture centrale assurent une expérience de nettoyage parfaite

S100 The Cloth - Premium Microfibre
S100 Le Chiffon - Mikrofibre Premium

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Cardboard box /
Sachet à fond plat

1 piece 6 8005 DE, NL, FR, GB, 
IT, ES, CZ, PL, 
HU, SK

 For the perfect fi nish – shiny or matte

  Extremely soft and fl uffy material to gently buff up paintwork 
and wax fi nishes without causing clouds or haze

  Seamless with ultra-sonic cut for a 100% scratch-free result
 Highly absorbent 
  High-pile on both sides: double the surface area and reliable 

application
  Universal area of application, e.g. motorcycle, helmet, visor, 

clothing, etc.
  Washable to 60 °C (at least 300 washes), Size: 40 x 40 cm

 Idéal pour une fi nition parfaite et sans rayures

  Extrêmement doux et moelleux, à poils longs, pour un polissage 
en douceur des cires et des produits de polissage, sans nuages 
ni voiles

  Sans couture grâce à l’Ultra-Sonic-Cut pour un résultat 100 % 
sans rayures

  Grande puissance d’absorption
  Poils longs des deux côtés – donc double surface et application sûre
  Domaine d’application universel, par ex. moto, casque, visière, 

vêtements, etc. 
  Lavable env. 300 fois, à 60 °C, taille 40 x 40 cm

S100 The Sponge – Premium microfibre
S100 L`Éponge – Microfibre Premium

2 in 1: Extra strong and extra gentle

  Long, soft chenille fi bers clean particularly gently, are very absor-
bent and support the formation of foam

  The smooth side cleans extremely stubborn dirt particularly well.
  Absorbs an extremely large amount of cleaning fl uid and thus 

facilitates vehicle washing
  Suitable for all surfaces such as paint (glossy and matt), foils 

(glossy and matt), plastic, metal, glass, polycarbonate and all 
types of rims 

  Extremely robust and wash-resistant thanks to the fi rst-class 
workmanship

 2 en 1 : extra fort et extra doux

  Les fi bres chenilles longues et douces nettoient en douceur, sont 
très absorbantes et favorisent la formation de mousse.

  Le côté lisse nettoie particulièrement bien les salissures extrême-
ment tenaces

  Absorbe une grande quantité de liquide de nettoyage et facilite 
ainsi le lavage du véhicule

  Convient à toutes les surfaces comme la peinture (brillante et 
mate), les fi lms (brillants et mats), le plastique, le métal, le verre, 
le polycarbonate et tous les types de jantes.

  Extrêmement robuste et résistant au lavage grâce à une fi nition 
de première qualité 

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Cardboard box / 
Sachet à fond plat avec perfora-
tion européenne

1 piece 6 8190 DE, GB, FR, IT, 
PL, NL, ES, CZ, 
HU, SZ
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Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Plastic bottle / 
Bouteille en plastique

250 ml 6 3460 GB, FR, IT, PL, NL, 
ES, CZ

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Plastic bottle with sprayer /
Bouteille en plastique avec 
pulvérisateur

500 ml 6 3418 GB, FR, IT, PL, NL, 
ES, DE

  Removes extreme grease residues and brake dust 
automatically

  Removes spun-off and dried chain grease without residue
  Removes even the most stubborn brake abrasion
 Fast action and easy application
 Acid-free, safe for people and material
  Self-acting gel formula, therefore very economical and effective

  Élimine automatiquement les salissures grasses extrêmes et 
la poussière de frei

  Élimine effi cacement les salissures grasses extrêmes et la pous-
sière de frein

  Enlève les éclaboussures sèches de lubrifi ant pour chaîne sans 
laisser de trace. 

 Élimine même les traces de freins les plus tenaces
 Résultats rapide et application facile
 Sans acide, sans danger pour l’homme et le matériel
 Formule gel, donc très économique et effi cace

Removes extreme grease residues and brake dust 
automatically

S100 Rim Cleaner
S100 Nettoyage pour jantes

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Plastic bottle with sprayer / 
Bouteille en plastique avec 
pulvérisateur

500 ml 6 3420 GB, FR, IT, PL, 
NL, ES

S100 Waterless Cleaner
S100 Nettoyant Express sans eau

Quickly clean – without water!

 For quick, occasional cleaning!

  Guaranteed material compatibility and will not scratch surfaces 
when used with S100 THE CLOTH

 Removes even dried insect residues

 Nourishes and preserves

 Compatible with all motorcycle surfaces

 Rapidement propre – sans eau !

 Pour un nettoyage de qualité, rapide et sans eau 
 Élimine aussi les restes d‘insectes séchés
  Ravive les couleurs de la peinture et assure une protection 

contre les intempéries. 
 Compatible avec toutes les surfaces de la moto 
  Garanti sans rayure avec le microfi bre S100 – The Cloth

  Maintains matt effects and protects for an extremely long 
time. For paint and foil coating!

 Retains the original matt effect and cares at the same time
  Protects matte surfaces from rain and UV radiation without 

changing the matte effect 
 Makes water bead up
 For all matte motorcycle surfaces (not on glossy paintwork)
 Also ideal for matt helmets

  Conserve l’effet mat – protection extrêmement longue – pour 
la peinture et le fi lm 

 Conserve l’effet mat d’origine tout en le soignant
  Protège les surfaces mates de la pluie et des rayons UV, sans 

altérer l’effet mat
 Effet déperlant
  Pour toutes les surfaces de moto mates (pas sur la peinture 

brillante)
 Idéal également pour protéger les casques mats

S100 Matt Wax Spray
S100 Cire-Mat en Spray

Ideal for matt helmets
I´deal pour les casques mats
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S100 Visor and Helmet Cleaner
S100 Nettoyant pour casques et visières

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Wipes in cardboard display /
Lingettes dans un présentoir 
en carton

1 60 3410 GB, PL, NL, FR, 
ES, IT 

S100 Visor and Helmet Cleaning wipes
S100 Lingette nettoyante visières et casques

 Scratch- and streak-free cleaning on the go

  Removes dirt such as fl ies, dust, soot and other road grime 
quickly and scratch-free with the wet cloth

  The drying cloth ensures a streak-free view afterwards
  Also suited for headlamps and touring windshields
 Place in an eye-catching pack of 10 and sell effectively

 Nettoyage sans rayures et sans traces pour les déplacements

  Élimine rapidement et sans rayure les saletés de la route 
(mouches, poussières, ...) grâce à sa lingette humide. 

 La lingette sèche permet d’obtenir une fi nition impeccable.

 Convient également pour les phares et les vitres

  A placer en paquet de 10 pour attirer l’attention et vendre 
effi cacement.

 Scratch- and streak-free cleaning for multiple applications    

  Suitable for all visor types – whether transparent, tinted, metal-
lised or with anti-fog coating (the coated Pinlock inside should 
never be cleaned due to the increased risk of scratching).

  Also suitable for visors and outer helmet shells, headlights, tour-
ing windshields and mirrors

 Scratch- and streak-free cleaning
 Includes microfi ber cloth for optimum cleaning effect

 Nettoyage sans rayures ni traces pour une utilisation multiple

  Adapté à tous types de visières : transparentes, teintées, iridium, 
antibuées, photochromiques ...

  D’autres domaines d’application sont les coques de casque, les 
phares, les vitres et les retroviseurs.

 Pour une utlisation simple et multiple
  Inclus un microfibre, pour une efficacité de nettoyage optimale

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Aerosol can / 
Bombe aérosol

300 ml 6 3416 GB, FR, IT, PL, NL, 
ES, CZ, 
HU, DE

S100 Helmet Lining Cleaner
S100 Nettoyant pour garniture intérieur 
de casque

Easy to use with an excellent cleaning result

  Enables a thorough cleaning of the helmet cushion and removes 
unpleasant odours

  Removes all soilings carefully and effectively. Removes unpleas-
ant odour and provides a fresh fragrance

  Allows easy and targeted application, even without removing 
the helmet lining

  Nettoie en profondeur et facilement l’intérieur du casque

  Elimine en douceur et durablement toutes les saletés sans devoir 
retirer les mousses à l’intérieur. 

  Fait disparaître les odeurs désagréables et diffuse un air frais 
  Application simple et précise 
  Détruit les bactéries 

Incl. microfi bre cloth

Avec chiffon en microfi bre

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Plastic bottle in cardboard 
box / Bouteille en plastique 
dans une boîte en carton

100 ml 6 3406 GB, FR, IT, PL, NL, 
ES, DE 

Plastic bottle / 
Bouteille en plastique

100 ml 12 3408 GB, FR, IT, PL, NL, 
ES, DE
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S100 Anti-Rain
S100 Anti-Pluie

S100 Anti-Fog
S100 Anti-Buée

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Aerosol can / 
Bombe aérosol

300 ml 6 3470 GB, FR, IT, PL, 
NL, ES, CZ, HU, 
SK, DE 

For textiles and leather
Pour le textile et le cuir

Extra strong, permanent moisture protection

  Preserves the breathability of climate membranes
 Extremely long-lasting effect
 Protects against bleaching from UV radiation
  Protects against soaking and therefore against cold evaporation
 Water, oil and dirt repellent
 Stain-free

  Protection ultra-résistante et durable contre l’humidité et 
le froid

  Maintient la respirabilité des membranes climatiques
  Effi cacité extra longue durée
  Protège contre la décoloration due aux rayons UV
  Protège contre l’absorption totale et donc contre le froid par 

évaporation
  Repousse l’huile et la saleté
  Ne tâche pas 

For textiles and leather
Pour le textile et le cuir

Extra strong, permanent moisture protection

S100 Fabric Protect
S100 Imperméabilisant

 Always a clear view

  Long-lasting protection for the beading of raindrops
  Guaranteed compatibility with all visors
  Also suitable for motorbike goggles and windshields
  Easy to use 
  Available as a set incl. high-quality microfi bre cloth or as a single 

bottle

 Une vision toujours claire

  Protection longue durée pour faire perler les gouttes de pluie
  Compatibilité garantie avec toutes les visières
  Convient également pour les lunettes de moto et les pare-

brise
  Facile à appliquer 
  Disponible en kit avec un chiffon en microfi bres de haute 

qualité ou en fl acon individuel

 Always a clear view    

  Long-lasting protection against fogging
  Guaranteed compatibility with all visor and helmet materials

(not suitable for Pinlock visors)
  Also suitable for motorcycle goggles and car windscreens
  Easy to apply
  Available as a set including a high-quality microfi ber cloth or 

as a single bottle

 Une vision toujours claire

  Protection durable contre la buée
  Compatibilité garantie avec tous les matériaux de visières et de 

casques (ne convient pas aux visières Pinlock)
  Convient également pour les lunettes de moto et les vitres inté-

rieures de voiture
  Facile à appliquer
  Disponible en kit, y compris un chiffon en microfibres de haute 

qualité ou en flacon individuel

Available from march 2025
Disponible à partir de mars 2025

Available from march 2025
Disponible à partir de mars 2025

NEW
NEW

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Plastic bottle in cardboard 
box / Bouteille en plastique 
dans une boîte en carton

100 ml 6 3426 GB, FR, IT, PL, 
NL, ES

Plastic bottle / 
Bouteille en plastique

100 ml 12 3427 GB, FR, IT, PL, 
NL, ES

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Plastic bottle in cardboard 
box / Bouteille en plastique 
dans une boîte en carton

100 ml 6 3428 GB, FR, IT, PL, 
NL, ES

Plastic bottle / 
Bouteille en plastique

100 ml 12 3429 GB, FR, IT, PL, 
NL, ES

Incl. microfi bre cloth

Avec chiffon en microfi bre

Incl. microfi bre cloth

Avec chiffon en microfi bre
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Container Content Unit Art.-Nr. Languages

100 % recycled bottle / 
Bouteille 100 % recyclée

300 ml 6 3476 GB, FR, IT, PL, 
NL, ES, DE 

S100 Fabric & Leather Wash
S100 Lessive spéciale

For textiles and leather
Pour le textile et le cuir

  Liquid special detergent for gentle cleaning of functional 
clothing

 Superior cleaning performance from 20 °C 
 Effective removal of bad odours
  Renews the breathability of climate membranes
 Protects against discoloration

  Lessive spéciale pour un nettoyage perfomant des textiles 
et cuirs

 Lessive spéciale liquide pour vêtements fonctionnels 
 Performance de nettoyage supérieure dès 20 °C
 Élimination effi cace des mauvaises odeurs
 Renouvelle la respirabilité des membranes climatiques 

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Plastic bottle with sprayer /
Bouteille en plastique avec 
pulvérisateur

500 ml 6 3445 GB, FR, IT, PL, 
NL, ES, DE

Innovative Gel Formula

 Extremely effective Cleaning effect
 Longer-lasting action due to gel formula
 Easily removes soiling, such as insects
 Gentle on leather

 Une formule gel innovante

 Effet nettoyant extrêmement effi cace
 Longue durée d’action grâce à la formule gel
 Élimine facilement les salissures comme les insectes
 Doux pour le cuir

S100 Leather Cleaner Gel
S100 Nettoyant Cuir Gel

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Aerosol can / 
Bombe aérosol

300 ml 6 3440 GB, FR, IT, PL, 
ES, DE

S100 Leather Care Matt
S100 Soin & protection du cuir mat

 Moisture protection and easy care for matte, smooth and 
rough leather

 Keeps leather feeling soft and smooth 
 Retains the typical matt or rough look and reduces dirt adhesion
 Water-repellent
 Colorless, but reinvigorates original colors
  Preserves the breathability of climate membranes
  For all types of suede leather such as nubuck, suede or velour 

leather as well as matt smooth leather
  Also suitable for leather/textile combinations and leatherette

  Entretient et protège les cuirs lisses mats et les cuirs rugueux 
tels que le nubuck

  Maintient le cuir doux et souple et conserve l’aspect mat ou ru-
gueux typique, sans laisser de trace

 Réduit l’adhérence de la saleté et repousse l’humidité
 Ravive la couleur et maintient la respirabilité
  Pour tous les types de cuir rugueux, comme le nubuck, le daim 

ou le cuir velours, ainsi que le cuir lisse mat
  Convient également pour les combinaisons cuir/textile et au 

similicuir

Available as long as stocks last!
Jusqu‘à épuisement des stocks !
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Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Plastic bottle with sprayer / 
Bouteille en plastique avec 
pulvérisateur

500 ml 6 3441 GB, FR, IT, PL, NL, 
ES, SK

S100 Leather Care
S100 Soin pour cuir

 The new leather care now protects and cares even better

  Suitable for all types and colors of smooth leather (including 
perforated leather)

  Perfect moisture protection thanks to beeswax
  Keeps leather soft and supple for a long time
  Preserves the breathability of climate membranes
 Intensively refreshes colors without leaving a greasy shine
 Also ideal for synthetic leather
  Matt leather remains matt and shiny leather remains shiny

  Le nouveau soin du cuir protège et entretient désormais encore 
mieux

  Convient à tous les types et toutes les couleurs de cuir lisse (y com-
pris le cuir perforé)

  Protection parfaite contre l’humidité grâce à la cire d’abeille
  Maintient le cuir durablement doux et souple
  Préserve la respirabilité des membranes climatiques
  Rafraîchit intensément les couleurs sans laisser de fi lm gras
  Convient également parfaitement aux cuirs synthétiques
  Les cuirs mats restent mats et les cuirs brillants restent reste brillant

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Header with Euro standard 
perforation / 
En-tête avec perforation Euro 
standard

1 6 8191 GB, FR, IT, PL, NL, 
ES, DE 

S100 Leather Care Cloth
S100 Chiffon microfibre cuir

 Ideal for the application of S100 leather care products

  For leather and imitation leather.
  Made from particularly soft and high-quality yarn
  The special microfi ber structure allows gentle and lint-free ap-

plication

  Idéal pour l’application du soin du cuir S100 Produits

  Pour le cuir et le similicuir.
  Fabriqué en fi l particulièrement doux et de haute qualité
  La structure spéciale en microfi bres permet une utilisation en 

douceur et sans peluches

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Plastic can / 
Boîte en plastique

250 ml 6 3448 GB, FR, IT, PL, NL, 
ES, CZ 

S100 Leather Balm
S100 Baume soin du cuir

With Jojoba oil and beeswax
Avec de l‘huile de jojoba et de 
la cire d‘abeille

 Intense protection against moisture and ageing

  For all types and colors of smooth leather (including perforated 
leather, matte-look leather and artifi cial leather)

 Keeps the leather soft and supple for a long time
  Natural beeswax provides long-term protection against moisture
 Absorbed quickly and without residue
  Excellent colour restoration without greasy shine
  Maintains the breathability of climate membranes

  Protection intensive incolore contre l’humidité et le vieillisse-
ment

  Pour tous les types et toutes les couleurs de cuir lisse (y com-
pris le cuir perforé, le cuir à l’aspect mat et le similicuir)

  Conserve durablement la souplesse et la douceur du cuir
  Protection durable contre l’humidité grâce à la cire d’abeille
  Pénètre rapidement – sans laisser de résidus
  Excellent pouvoir colorant sans brillance grasse
  Maintient la respirabilité du cuir

NEW
NEW

Available from march 2025
Disponible à partir de mars 2025 Available from april 2025

Disponible à partir de avril 2025

With beeswax
Avec de la cire d’abeille
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ADDITIONAL 
GERMAN PRODUCTS

PRODUITS 
ADDITIONNELS 

S100 High End Chain Spray
S100 Lubrifiant Chaîne haute de gamme

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Aerosol can /
Bombe aérosol

300 ml 6 2385 DE, NL, FR, GB

For extreme loads, such as high torque and sporty riding styles

  Utilizes extremely effective high-performance additives to de-
liver excellent wear protection and outstanding lubrication per-
formance, even under extreme conditions

  Does not spin off, for a permanently clean chain environment
 Noticeably extends the mileage of the chain set 
 Exhibits good resistance to wash-off 
  Provides top-notch corrosion protection and creeping properties
 Contains PTFE 
 Suitable for all chain types (O/X/Z rings)

  Le lubrifi ant extrême – des performances maximales en cas de 
charge extrême et de conduite sportive

  Grâce à l’utilisation d’additifs hautes performances extrêmement 
efficaces, le High End Chain Spray de S100 offre une excellente pro-
tection contre l’usure et des performances de lubrification extraordi-
naires, même en cas d’utilisation dans des conditions extrêmes.

  Sans projection pour un environnement de chaîne durablement 
propre

 Prolonge notablement la durée de vie du kit chaîne
 Bonne résistance au lavage
 Protection anticorrosion et capacité de fl uage optimales
 Avec PTFE

Available from march 2025
Disponible à partir de mars 2025

NOUVEAU 
PULVÉRISATEUR :
• FACILE À UTILISER 
• PLUS EFFICACE
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Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Plastic bottle with sprayer / 
Bouteille en plastique avec 
pulvérisateur

750 ml 6 2085 DE, FR, NL, GB

S100 Bio Moto Wash
S100 Nettoyant Moto Bio

TRUE 
    ORGANIC

For bike and nature! 

  From > 97 % natural & renewable raw materials
 Free of fragrances and dyes, pH-neutral
 Bottle made of 100 % recycled material
 Acid-free and guaranteed material-compatible
  As usual best S100 performance: effortless and residue-free removal 

of dirt – even Insect residues as well as grease and oil contamination 
are easily removed 

  Maximum yield and cleaning effect due to the gel formula 
  Active fat dissolving formula cleans automatically and without resi-

dues 

Idéal pour la moto et la nature !

  Composé de > 97 % de matières premières naturelles et renouve-
lables

 Sans parfum ni colorant, pH neutre
 Bouteille fabriquée à partir de matériaux 100 % recyclés
  Sans acide et garantie de compatibilité avec les matériaux de toutes 

les surfaces de la moto
  La performance de nettoyage haut de gamme S100 habituelle, sans 

effort et sans laisser de trace.
  Rendement et effi cacité de nettoyage maximaux grâce à la formule 

gel

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Aerosol can / 
Bombe aérosol

300 ml 6 2390 DE, NL, FR, GB

S100 Chain Lube 125cc
S100 Lubrifiant Chaîne 125

  Specially developed to meet the requirements of motorbikes 
up to 125 cm³

  Provides top-notch wear protection and lubrication performance
 Offers extremely long-lasting lubrication
 Increases the mileage of the chain set
  Exhibits excellent adhesion to the chain, minimizing spin-off
 Very good wash-off resistance
 Top corrosion protection
 Suitable for all chain types (O/X/Z rings)

  Le bon marché - rapport qualité-prix optimal pour les exi-
gences des 125

  Protection contre l‘usure et performance de lubrifi cation 
optimales

 Bonne lubrifi cation à long terme
 Prolonge la durée de vie du kit chaîne
  Excellente adhérence à la chaîne – pratiquement pas de projection
 Très bonne résistance au lavage
 Top protection contre la corrosion
 Convient à tous les types de chaînes (ring O/X/Z)

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Plastic bottle / 
Bouteille en plastique

500 ml 6 2370 DE, NL, FR, GB

KETTENMAX 1 K_1010

S100 Chain Cleaner for Kettenmax
S100 Nettoyant chaîne pour système Kettenmax

 Intensive cleaner, specially developed for the Kettenmax

 Thorough and effective cleaning
 Integrated corrosion protection
 High effi ciency, without drip-off loss
 Perfect dosing and fast drying
 Not hazardous to surfaces
 Guaranteed acid-free
 O/X/Z-ring compatibility

Nettoyant intensif spécialement conçu pour le Kettenmax

  Combine les avantages de la lubrifi cation à la graisse et à sec 
avec sa formule hybride. 

  Protection optimale contre l‘usure et la corrosion grâce à une 
couche de protection à la fois sèche et fl exible

 Environnement de la chaîne durablement propre
 Pas de changement de couleur de la chaîne
 Résistant à l’eau et à la saleté
 Contient du PTFE
 Convient à tous les types de chaînes (ring O/X/Z)

 Tool for professional cleaning 
and lubrication of the chain, incl. 
S100 Chain Cleaner for Kettenmax 
250 ml and S100 Chain Lube White

Nettoyant intensif spéciale-
ment conçu pour le Kettenmax
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Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Plastic tube in cardboard box / 
Tube en plastique dans une 
boîte en carton

50 ml 6 2491 DE, NL, FR, GB

S100 Scratch Polish
S100 Efface-Rayures

 Removes scratches from paint and plastic

  Fine scrapers are permanently removed and not only covered 
  Only one step, therefore easy and fast application
  Suitable for use on all painted motorcycle parts (e.g., cladding, 

tank, etc.) and hard, transparent plastics (e.g., headlights, indica-
tors, windshield

  Not applicable on chrome-plated plastic parts, soft or rough, 
unpainted plastic surfaces and matte paints

  Élimine les fi nes rayures de la peinture et du plastique en UNE 
seule opération

  Les fi nes rayures sont défi nitivement éliminées et non pas seule-
ment recouvertes, sans risquer de nouvelles rayures

 Application simple et rapide en une seule étape
  Utilisable sur toutes les pièces peintes de la moto (par ex. revê-

tement, réservoir, etc.) ainsi que sur les plastiques durs et trans-
parents (par ex. phares, clignotants, pare-brise)

   Ne pas utiliser sur des pièces en plastique chromées, des surfaces 
en plastique souples ou rugueuses non peintes et des peintures
mates

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Plastic tube / 
Tube en plastique

100 ml 6 2405 DE, FR, NL, GB

S100 Metal Polish
S100 Métal Polish

  Polish for all metals parts

  Gives a shining mirror finish for all metal parts like aluminium, 
chrome, stainless steel etc.

  Removes traces of corrosion, surface rust, blind spots and 
scratches

 Removes discoloration from the exhaust system
 Does not pose a risk of polishing over new scratches

  Haute brillance pour toutes les pièces métalliques et chromées

  Brillance miroir pour toutes les pièces métalliques, comme 
l’aluminium, le chrome, l’acier inoxydable, etc.

  Élimine la corrosion, la rouille, les zones aveugles et les rayures
 Restaure l’éclat d’origine du système d’échappement
 Sans risque de faire de nouvelles rayures

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Plastic bottle with sprayer  / 
Bouteille en plastique avec 
pulvérisateur

500 ml 6 2440 DE, FR, NL

Fast protection for the paint

  With the innovative hydrophobic formula, all lacquered and plastic parts can 
be effortlessly sealed within minutes

 Very easy to use, no streaks and good distributability 
  Provides a lasting beading effect for months and protection against weather 

and environmental infl uences (depending on external factors) 
 Gives the varnish a refl ective shine and refreshes the colour
 Leaves a great smooth feeling with a smooth surface
 White streaks on plastic parts are excluded
  For all types of lacquers (metallic, coloured, nano- and scratch-resistant lac-

quers) and gloss fi lms

Effet perlant longue durée, facile et rapide

  Grâce à sa formule hydrophobe innovante, toutes les pièces peintes et en plas-
tique peuvent être protégées sans effort en quelques minutes.

 Une application du produit très simple, sans laisser de trace
  Assure un effet déperlant et une protection de la peinture 

contre les intempéries et les infl uences environnementales pendant des mois 
(en fonction des facteurs d’infl uence extérieurs)

 Donne à la peinture un éclat miroir et ravive la couleur
  Laisse une sensation de lissage exceptionnelle avec une surface douce et souple
 Les traces blanches sur les pièces en plastique sont exclues.
  Pour tous les types de peintures (métalisées, colorées, nanos et résistantes aux 

rayures) (métallisé, coloré, nano et résistant aux rayures) et les fi lms brillants

For the perfect fi nish:
S100 The Cloth (S. 7)

Pour une fi nition parfaite :
S100 Le Chiffon (S. 7)

S100 Motorcycle Speed Wax
S100 Cire Express pour moto
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S100 Paint and Plastic Polish
S100 Polish pour Laque et Plastique

 Deep gloss on all smooth surfaces

  Deep shine for all smooth surfaces, such as painted metal parts 
(uni, coloured, metallic coloured and metallic paints), new and 
weathered paintwork, painted plastics, coloured plastics colour-
ed plastics, Plexiglas windows and visors (not mirrored), decora-
tive stickers etc.

 Not suitable for matt paintwork
 Removes fi ne scratches from all smooth surfaces
  Seals the surface with integrated wax components and makes it 

water-repellent
  Easy to use. Contains no solvents, does not attack decorative 

stickers

 Brillance extrême pour toutes les surfaces lisses

  Brillance extrême pour toutes les surfaces lisses, comme les 
pièces métalliques peintes (peintures unies, colorées, métalli-
sées), les peintures neuves et dégradées, les plastiques, peints, 
les plastiques teintés, les vitres et, visières en plexiglas (pas de 
miroirs), les autocollants décoratifs, etc.

 Ne convient pas pour les peintures mates
 Élimine les fi nes rayures de toutes les surfaces lisses
  Protège la surface grâce à des composants de cire intégrés et la 

rend hydrofuge
  Facile à utiliser. Ne contient pas de solvants, n’attaque pas les 

autocollants décoratifs.

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Plastic bottle / 
Bouteille en plastique

250 ml 6 2470 DE, FR, NL

S100 Gloss Wax Spray
S100 Cire-Brillante en Spray

Long protection – Deep colour depth

  Carnauba provides extended protection against weather and 
environmental impacts, allowing water to run off

  Creates a strong mirror fi nish and brilliant color depth
 Reduces dirt adhesion and makes cleaning easier
  All motorcycle surfaces, like paint, metal, plastic, chrome and so 

on, e.g. tank, slice, exhauster, etc.

 Protection longue durée, forte profondeur de couleur 

  La cire de carnauba assure une protection extrêmement 
longue contre les intempéries dues à la pluie et aux rayons 
UV. Permet à l’eau de perler

 Haute brillance et forte profondeur de couleur
 Réduit l’adhérence de la saleté et facilite ainsi le nettoyage
  Pour toutes les surfaces de moto telles que la peinture, le 

métal, le plastique, le chrome, etc. ainsi que le réservoir, le 
pare-brise, le pot d’échappement, etc.

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Aerosol can /
Bombe aérosol

300 ml 6 2450 DE, FR, GB, NL

S100 The Multi Oil
S100 Le Lubrifiant Multifonction

Excellent lubrication of all moving parts

 Eliminates squeaking
 Displaces moisture
 Suitable for the treatment of electrical contacts
 Creeps very well and loosens rusted parts
  Dissolves rust, grease, resin, soot, tar and oil stains
 Protects against corrosion
 Helps maintain rubber parts

 Protection longue durée, forte profondeur de couleur

  La cire de carnauba assure une protection extrêmement longue 
contre les intempéries dues à la pluie et aux rayons UV. Permet 
à l’eau de perler

 Haute brillance et forte profondeur de couleur
 Réduit l’adhérence de la saleté et facilite ainsi le nettoyage
  Pour toutes les surfaces de moto telles que la peinture, le métal, 

le plastique, le chrome, etc. ainsi que le réservoir, le pare-brise, 
le pot d’échappement, etc.

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Plastic bottle / 
Bouteille en plastique 

220 ml 6 2480 DE, NL, FR, GB
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Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Aerosol can / 
Bombe aérosol

300 ml 6 2190 DE, NL, FR, GB

S100 Colour Refresher
S100 Rénovateur de couleurs

 Refreshes faded surfaces

  Transparent color refresher for simple, quick and permanent 
visual enhancement of faded surfaces 

  Heat-resistant, stainless drying, and withstands rain and multiple 
motorcycle washes

  Protects from (further) fading caused by UV radiation
  Application areas: Motorcycle parts, plastic parts, rubber etc.

 Surfaces grisées - comme neuves !

  Rénovateur de couleur transparent pour une revalorisation 
optique simple, rapide et durable des surfaces décolorées.

  Résiste à la température, sèche sans tacher et résiste aux 
trajets sous la pluie et à plusieurs lavages de moto

 Protège contre une (nouvelle) décoloration due aux rayons UV
  Domaines d’application : Pièces de moto, plastique, caoutchouc, 

etc.

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Plastic bottle / 
Bouteille en plastique 

100 ml 6 2130 DE, FR, NL

S100 Seatbench Care
S100 Soin pour banquette

Cleans, maintains and protects the motorcycle seat

 Removes dirt from the pores
  Maintains and replenishes nutrients to leather or plastic with-

out embrittlement
 With UV-protection, no fading of leather and plastic
 Restores color 
 Ensures a non-slip seat

 Nettoie, entretient et protège la selle de la moto

 Élimine la saleté présente dans les pores de la selle
  Maintient et restitue les composants nutritifs au cuir ou au 

plastique, sans les fragiliser.
  Protection contre les UV : protège contre la décoloration des 

selles de moto ou de scooter en matière synthétique ou en 
cuir.

 La selle reste antidérapante

Container Content Unit Art.-Nr. Languages

Aerosol can / 
Bombe aérosol

500 ml 6 2110 DE, FR, NL, IT

 Reliable and effective protection against corrosion

 Greases and eliminates moisture

  Protects all motorbike metal parts reliably against new corrosion and 
stops existing corrosion

  Great creep performance – for effectiveness even on almost inacces-
sible areas

  Forms a “self-healing” transparent protection fi lm that closes again 
immediately after contact and therefore is superior to wax

 Perfectly suited for winter storage

Protection fi able et effi cace contre la corrosion

 Repousse l’humidité

  Protège de manière fi able toutes les pièces métalliques contre la cor-
rosion et stoppe la corrosion existante

  Grâce à une amélioration du de son pouvoir de pénétration, encore 
plus d’effi cacité dans les endroits diffi ciles d’accès

  Forme un fi lm protecteur transparent «autocicatrisant» qui se re-
ferme immédiatement au toucher

 Convient parfaitement pour l’hivernage de la moto

S100 Corrosion Protectant
S100 AnticorrosifS100 Anticorrosif
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S100 Premium Spotlight-Displays / Présentoir lumineux S100

! For more details please send your request to our sales team. 
! Pour plus de détails, veuillez envoyer votre demande à notre équipe de vente.

S100 SPOTLIGHT-DISPLAY SMART 
PRÉSENTOIR LUMINEUX S100 SMART, 
ART.-NR. 8164

S100 SPOTLIGHT DISPLAY COMPACT 
PRÉSENTOIR LUMINEUX S100 COMPACT, 
ART.-NR. 8185

S100 SPOTLIGHT-DISPLAY XXL
PRÉSENTOIR LUMINEUX S100 XXL, ART.-NR. 8165

WITH LED 
LIGHTS!

Dimensions: 112 x 45 x 185 cm Dimensions: 60 x 45 x 185 cm Dimensions: 43 x 41 x 155 cm 
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S100 Premium Ground Display / Présentoir de sol premium

1st level left

Art.-Nr. Article description / 
Désignation de l‘article

Container 
contents / 

Contenu du bidon

Fitting / 
Équipement

3400 S100 Moto Wash 750 ml 3

1st level r ight

Art.-Nr. Article description / 
Désignation de l‘article

Container 
contents / 

Contenu du bidon

Fitting / 
Équipement

3400 S100 Moto Wash 750 ml 3

2nd level

Art.-Nr. Article description / 
Désignation de l‘article

Container 
contents / 

Contenu du bidon

Fitting / 
Équipement

3400 S100 Moto Wash 750 ml 3

3rd level

Art.-Nr. Article description / 
Désignation de l‘article

Container 
contents / 

Contenu du bidon

Fitting / 
Équipement

3402 S100 Moto Wash 2 L 6

S100 MOTO CARE DISPLAY, ART.-NR. 8158

1st level left

Art.-Nr. Article description / 
Désignation de l‘article

Container 
contents / 

Contenu du bidon

Fitting / 
Équipement

2385 S100 High End Kettenspray 300 ml 9

1st level r ight

Art.-Nr. Article description / 
Désignation de l‘article

Container 
contents / 

Contenu du bidon

Fitting / 
Équipement

2390 S100 125er Kettenspray 300 ml 9

2nd level

Art.-Nr. Article description / 
Désignation de l‘article

Container 
contents / 

Contenu du bidon

Fitting / 
Équipement

3457 S100 Dry Lube Chain Spray 400 ml 24

3rd level

Art.-Nr. Article description / 
Désignation de l‘article

Container 
contents / 

Contenu du bidon

Fitting / 
Équipement

3452 S100 Chain Lube White 400 ml  30

S100 CHAIN CARE DISPLAY, ART.-NR. 8157
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